
Prameny, literatura a elektronické zdroje
I. Primární prameny

AXLAR, Pavel Josef (1720): Nábožný horlivý vůdce do města svátého nebeského 
Jeruzalema. Praha: Jezuitská tiskárna, faktor Dominik Pfleger. Č. knihopisu 
K00905.

BECKOVSKÝ, Jan František (1700): Poselkyně starých příběhův českých. Aneb 
kronika česká... V královském Starém Městě Pražském: u Jana Karla Jeřábka. 
Č. knihopisu K01044.

BÍLOVSKÝ, Bohumír Josef Hynek (1720, 1721): Hlas duchovní labutě ... To jest 
kázaní nedělní a sváteční skrz celý advent. Brno: Jakub Maxmilián Svoboda. 
Č. knihopisu KOI 138.

BÍLOVSKÝ, Bohumír Josef Hynek (1724): Coelum vivum et firmamentum dogma
ti Christi... Nebe svatosvaté anebo Kázaní sváteční ke cti a slávě nejsvětější Ro
dičky Boží Marie Panny... Opava: Jan Václav Schindler mladší. Č. knihopisu 
КО li 35.

FISCHER, Kryštof (1706): Knihy hospodářské skrze dvoj ctihodného kněze Kryšto
fa Fišera z Tovaryšstva Ježíšova sepsané. Díl první. O hospodářství polním (přel. 
J. Bamer). Praha: Jezuitská tiskárna. Č. knihopisu K02544.

HAMMERSCHMIDT, Jan Florián (1699): Historie klatovská v sedm dílů rozděle
ná. Praha: Arcibiskupská tiskárna, faktor Jiří Samuel Beringer. Č. knihopisu 
K02877.

HLOHOVSKÝ, Jiřík (1622): Písně o čtyřech posledních věcech každého člověka. 
Vytištěné v Olomouci u Matyáše Handle. Č. knihopisu K03064a.

HÖFFELE, Johann Adam (1749): Strom vštípený při tekutých vodách. Svatý Vintíř. 
Praha: Jezuitská tiskárna, s. 1-125. Č. knihopisu K03095.

HUBALEK, Jan (1785): Obvzláštné pravdy náboženství katolického s důvody svý
mi z všelikých nábožných kněh vytažené. Praha: František Jeřábek (starší). 
Č. knihopisu K03224.

Lucidář, totiž: Knížka osvěcující/ a otvírající smysl, Nebo co v jiných Knihách za
tmělého jest, o počátku a stvoření všech věcí, v nebi, na zemi, a v oblacích a 
v moři, to Lucidář všechno vypravuje. Praha: Karel Josef Jauemich. Č. knihopi
su K05004.

MAREK, Damascen (1728): Trojí chléb nebeský pro lačný lid český... (díl první 
1727, díl druhý 1728). Praha: Karel Jan Hraba. Č. knihopisu K05185.

NÁCHODSKÝ, Štěpán František (1707): Sancta curiositas. To jest Svatá všeteč
nost. Aneb nová novým spůsobem vydaná Postila katolická. Díl první. Staré 
Město pražské: U Petra Antonína Benneka. Č. knihopisu K06002.

NÁCHODSKÝ, Štěpán František (1746): Sancta curiositas, tj. Svatá všetečnost. 
Aneb nová, novým spůsobem vydaná Postila katolická. Díl druhý. Od Velko No-
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ci neb Vzkříšení Páně až do adventu. Opus posthumum. V Praze v Železnej ulici 
Johanny Koudelkovy vdovy a Marka Schmoicke factora. Č. knihopisu K06002.

NITSCH, Daniel ( 1709): Berla královská Jezu Krista, to jest slovo Boží... Vytištěná 
v Starém Městě Pražském u Vojtěcha Jiřího Koniáše. Č. knihopisu K06194.

PLACHY, Jiří (1630): Mappa katolická. Praha: Pavel Sessius. Č. knihopisu 
K13905.

TANNER, Jan (1680): Muž apoštolský. Aneb život a ctnosti ctihodného pátera Al
brechta Chanovského. Praha: Jezuitská tiskárna, s. 4-103. Č. knihopisu К16060.

VESELÝ, Fabián (1724): CONCIONES In praecipua totius Anni FESTA ET Non
nulli In Speciales Solemnitates PANEGYRICI... Kázání na svátky přes celý rok, 
jakož i na některé obvzláštní slavnosti svátých Božích. Díl první a druhý. V Sta
rém Městě Pražském: v Impressi Universitatis Carolo-Ferdinandeae, Tovaryš
stva JEžíšového. Č. knihopisu К16503.

VESELÝ, Fabián (1725): Conciones in omnes totius anni dominicas... Kázaní na 
neděle přes celý rok, jakož i řeči postní... V Starém Městě Pražském: v Impressi 
Joachyma Františka Kamenického. Č. knihopisu К16503.

de WALDT, Ondřej František Jakub (1736): Chválo-řeč, neb kázání na některé 
svátky. Praha: Arcibiskupská tiskárna, faktor Matěj Adam Höger. Č. knihopisu 
K16913.

II. Sekundární prameny a slovníky

Český národní korpus — DIAKORP: Diachrónni korpus, verze 6 z 18. 12. 2015 
[online]. Praha: Ústav Českého národního korpusu FF UK. 
<http://www.korpus.cz>.

Český národní korpus - Korpus SYN, verze 4 z 16. 9. 2016 [online]. Praha: Ústav 
Českého národního korpusu FF UK. <http://www.korpus.cz>.

DOBROVSKÝ, Josef (1821): Deutsch-böhmisches Wörterbuch. Praha: In der 
Herrľschen Buchhandlung.

FILIPEC, Josef a kol. (1994): Slovník spisovné češtiny pro školu a veřejnost.
2. vyd. Praha: Academia.

HOLUB, Josef - LYER, Stanislav (1978): Stručný etymologický slovník jazyka 
českého: se zvláštním zřetelem к slovům kulturním a cizím. 2. vyd. Praha: SPN.

JUNGMANN, Josef (1835-1839): Slovník česko-německý Josefa Jungmanna. Díl 
/.-EL vyd. Praha: Pomocí Českého Museum. < http://vokabular.ujc.cas.cz>.

MACHEK, Václav (1957): Etymologický slovník jazyka českého a slovenského. 
Praha: Academia.

MACHEK, Václav (1997): Etymologický slovník jazyka českého a slovenského.
3. vyd., fotoreprint podle 3. vyd. z roku 1971. Praha: NLN.

NEJEDLÝ, Petr a kol. (2010): Lexikální databáze humanistické a barokní češtiny 
[online]. Praha: Ústav pro jazyk český AV ČR, v. v. i. <https://madla.ujc.cas.cz>.
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Příruční slovník jazyka českého (1935-1957) [online]. Praha: Ústav prajazyk čes
ký, v. v. i. <http://psjc.ujc.cas.cz/>.

REJZEK, Jiří (2001): Český etymologický slovník. Praha: Leda.
RÖSEL, Hubert (1983): Wörterbuch zu den tschechischen Schriften des J. Л. Co- 

menius. Münster: Aschendorff. Studia Slavica et Baltica.
Slovník spisovného jazyka českého [online]. Praha: Ústav prajazyk český, v. v. i. 

<http://ssjc.ujc.cas.cz/>.
VAŠICA, Josef (ed.) (1940): Ondřej František de Waldt: Chválořeči. Osm kázání 

ze sbírky roku 1736. 1. vyd. Tasov na Moravě: Marie Rosa Júnová.
Vokabulář webový: webové hnízdo pramenů к poznání historické češtiny [online]. 

Praha: Ústav prajazyk český AV ČR, v. v. i., oddělení vývoje jazyka. O 2006
-2020. Verze dat 1.1.15. <https://vokabular.ujc.cas.cz>.
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